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Important safety information

Only use the product for its intended purpose.
Read this important information carefully before
you use the product and its batteries and
accessories, and save it for future reference.
Misuse can lead to hazards or serious injuries.
Accessories supplied may vary for different
products.

Warning

- Keep the appliance, the supply unit (available
separately) and the USB cable dry (Fig. 1)

- Combs and cutting units can be rinsed under
the tap if detached from the appliance.

- This appliance can be used by children aged
from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved. Children
shall not play with the appliance. Cleaning and
user maintenance shall not be made by
children without supervision.

- If you want to charge the appliance from a wall
socket, only use supply unit HQ87/HQ80
(available separately).

- Do not modify the supply unit.

- Do not use the supply unitin or near wall
sockets that contain an electric air freshener to
prevent irreparable damage to the supply unit.

- Do not use a damaged appliance. Replace
damaged parts with new Philips parts.

- Because of hygiene, only one person should
use the appliance.

- Never use compressed air, scouring pads,
abrasive cleaning agents or aggressive liquids
to clean the appliance.

- Only use original Philips accessories or
consumables.

- Charge, use and store the product at a
temperature between 5 °C and 35 °C.

- Keep product and batteries away from fire and
do not expose them to direct sunlight or high
temperatures.

- If the product becomes abnormally hot or
smelly, changes color or if charging takes longer
than usual, stop using and charging the product
and contact Philips.

- Do not place products and their batteries in
microwave ovens or on induction cookers.

- Do not open, modify, pierce, damage or
dismantle the product or battery to prevent
batteries from heating up or releasing toxic or
hazardous substances. Do not short-circuit,
overcharge or reverse charge batteries.



- If batteries are damaged or leaking, avoid
contact with the skin or eyes. If this occurs,
immediately rinse well with water and seek
medical care.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable
standards and regulations regarding exposure to
electromagnetic fields.

Support

For all product support such as frequently asked
questions, please visit www.philips.com/support.

Recycling

- This symbol means that electrical products and
batteries shall not be disposed of with normal
household waste (Fig. 2).

- Follow your country’s rules for the separate
collection of electrical products and batteries.

Removal of built-in rechargeable battery
The built-in rechargeable battery must only be
removed by a qualified professional when the
appliance is discarded. Before removing the
battery, make sure that the appliance is
disconnected from the wall socket and that the
battery is completely empty.

Take any necessary safety precautions when
you handle tools to open the appliance and
when you dispose of the rechargeable battery.

When you handle batteries, make sure that
your hands, the product and the batteries are
dry.

To avoid accidental short-circuiting of
batteries after removal, do not let battery
terminals come into contact with metal
objects (e.g. coins, hairpins, rings). Do not wrap
batteries in aluminum foil. Tape battery
terminals or put batteries in a plastic bag
before you discard them.

1 Checkif there are screws in the back or front of
the appliance. If so, remove them.

2 Remove the back and/or front panel of the
appliance with a screwdriver. If necessary, also
remove additional screws and/or parts until you
see the printed circuit board with the
rechargeable battery.

3 Remove the rechargeable battery.

Bahasa Indonesia

Informasi keselamatan penting

Hanya gunakan produk sesuai indikasi
penggunaan. Baca informasi penting ini dengan
saksama sebelum menggunakan produk, baterai,
dan aksesorinya, dan simpan untuk referensi di
kemudian hari. Penyalahgunaan dapat
menyebabkan bahaya atau cedera serius. Aksesori
yang disertakan dapat berbeda, bergantung pada
produk.

Peringatan

- Usahakan agar alat, unit catu daya (tersedia
secara terpisah), dan kabel USB selalu kering
(Gbr. 1)

- Sisir dan unit pemotong dapat dibilas di bawah
air keran setelah dilepaskan dari alat.

- Alat ini dapat digunakan oleh anak-anak
minimal berusia 8 tahun ke atas dan orang
dengan cacat fisik, indera atau kecakapan
mental yang kurang atau kurang pengalaman
dan pengetahuan jika mereka diberi
pengawasan atau petunjuk mengenai cara
penggunaan alat yang aman dan mengerti
bahayanya. Anak-anak dilarang memainkan
alat ini. Anak-anak tidak boleh membersihkan
dan memelihara alat ini tanpa pengawasan.

- Jika Andaingin mengisi daya peralatan dari
stopkontak dinding, hanya gunakan unit catu
daya HQ87/HQ80 (dijual terpisah).

- Jangan memodifikasi unit catu daya.

- Jangan menggunakan unit catu daya di atau di
dekat stopkontak yang tersambung dengan
penyegar udara elektrik untuk mencegah
kerusakan permanen pada unit catu daya.

- Jangan gunakan alat yang rusak. Ganti
komponen yang rusak dengan suku cadang
Philips yang baru.

- Untuk higienitas, alat sebaiknya hanya
digunakan oleh satu orang saja.

- Jangan sekali-kali menggunakan udara
bertekanan, sabut gosok, bahan pembersih
abrasif atau cairan agresif lainnya untuk
membersihkan alat.

- Hanya gunakan aksesori dan komponen habis
pakai Philips yang asli. Hanya gunakan unit catu
daya yang dapat dicabut HQ87/HQ80 (tersedia
secara terpisah).

- Isidaya, gunakan, dan simpan produk pada
suhu antara 5 °C dan 35 °C.

- Jauhkan produk dan baterai dari api dan jangan
sampai terkena sinar matahari langsung atau
suhu tinggi.

- Jika produk memanas atau mengeluarkan bau
yang tidak lazim, berubah warna, atau
memerlukan waktu pengisian daya yang lebih
lama dari biasanya, hentikan penggunaan dan
pengisian daya produk dan hubungi dealer
Philips setempat.

- Jangan letakkan produk dan baterainya dalam
oven microwave atau di atas kompor induksi.

- Jangan membuka, memodifikasi, menusuk,
merusak, atau membongkar produk atau
baterai agar baterai tidak memanas atau
melepaskan zat beracun atau berbahaya.
Jangan melakukan hubungan arus pendek,
mengisi daya terlalu lama, atau mengisi daya
baterai secara terbalik.

- Jika baterai rusak atau bocor, hindari kontak
dengan kulit atau mata. Jika hal ini terjadi,
segera bilas hingga bersih dengan air dan cari
bantuan medis.



Medan elektromagnet (EMF)

Alat Philips ini mematuhi semua standar dan
peraturan yang berlaku terkait paparan terhadap
medan elektromagnet.

Dukungan

Untuk semua dukungan produk seperti pertanyaan
umum, silakan kunjungi www.philips.com/support.

Mendaur ulang

Simbol ini menandakan bahwa produk
elektronik dan baterai tidak boleh dibuang
bersama dengan sampah rumah tangga biasa
(Gbr. 2).

- lkuti peraturan setempat untuk pengumpulan
alat listrik dan produk elektronik dan baterai
secara terpisah.

Melepaskan baterai isi ulang bawaan
Baterai isi ulang bawaan hanya boleh dilepas oleh
profesional yang kompeten pada saat
pembuangan alat. Sebelum mengeluarkan baterai,
pastikan alat sudah dicabut dari stopkontak dan
daya baterai sudah benar-benar habis.

Lakukan semua tindakan pencegahan yang
diperlukan ketika menggunakan alat bantu
untuk membuka peralatan dan ketika
membuang baterai isi ulang.

Saat memegang baterai, pastikan tangan
Anda, produk, dan baterai dalam keadaan
kering.

Untuk menghindari arus pendek yang tidak
disengaja pada baterai setelah dilepas, jangan
sampai terminal baterai bersentuhan dengan
benda logam (misalnya, koin, jepit rambut,
cincin). Jangan membungkus baterai dengan
aluminum foil. Selotip terminal baterai atau
masukkan baterai ke dalam kantong plastik
sebelum dibuang.

1 Periksa apakah ada sekrup di bagian belakang
atau depan alat. Jika ada, lepaskan.

2 Lepas panel belakang dan/atau depan alat
dengan menggunakan obeng. Jika perlu,
lepaskan juga sekrup dan/atau komponen lain
sampai Anda melihat papan sirkuit cetakan
(PCB) dan baterai isi-ulang.

3 Lepas bateraiisi-ulang.

Bahasa Melayu

Maklumat keselamatan penting

Hanya gunakan produk untuk tujuan penggunaan
produk ini. Baca maklumat penting ini dengan teliti
sebelum anda menggunakan produk dan bateri
serta aksesorinya, dan simpan untuk rujukan pada
masa hadapan. Penyalahgunaan boleh
menyebabkan bahaya atau kecederaan serius.
Aksesori yang dibekalkan mungkin berbeza-beza
untuk produk berlainan.

Amaran

- Pastikan perkakasan, unit bekalan (tersedia
secara berasingan) dan kabel USB kering (Raj. 1)

- Sikat dan unit pemotong boleh dibilas dengan
air paip jika ditanggalkan daripada perkakas.

- Perkakas ini boleh digunakan oleh kanak-kanak
berumur 8 tahun dan ke atas dan orang yang
kurang keupayaan fizikal, deria atau mental
atau kurang pengalaman dan pengetahuan jika
mereka diberi pengawasan dan arahan
berkaitan penggunaan perkakas secara selamat
dan memahami bahaya yang mungkin berlaku.
Kanak-kanak tidak sepatutnya bermain dengan
perkakas ini. Pembersihan dan
penyelenggaraan oleh pengguna tidak harus
dilakukan oleh kanak-kanak tanpa
pengawasan.

- Jika anda mahu mengecas perkakas daripada
sesalur utama, hanya gunakan unit bekalan
HQ87/HQ80 (tersedia secara berasingan).

- Jangan ubah suai unit bekalan.

- Jangan gunakan unit bekalan di atau
berdekatan dengan soket dinding yang
mengandungi penyegar udara elektrik untuk
mencegah kerosakan yang tidak boleh dibaiki
kepada unit bekalan.

- Jangan gunakan perkakas yang rosak. Gantikan
bahagian yang rosak dengan bahagian Philips
baharu.

- Oleh sebab kebersihan, perkakas hanya boleh
digunakan oleh seorang pengguna.

- Jangan sekali-kali gunakan udara termampat,
pad penyental, agen pembersih yang melelas
atau cecair yang agresif untuk membersihkan
perkakas.

- Hanya gunakan aksesori atau barangan pakai
habis Philips yang tulen. Hanya gunakan unit
bekalan yang boleh ditanggalkan HQ87/HQ80
(tersedia secara berasingan).

- Cas, gunakan dan simpan produk pada suhu
antara 5 °C hingga 35 °C.

- Jauhkan produk dan bateri daripada api dan
jangan dedahkan kepada cahaya matahari
langsung atau suhu tinggi.

- Jika produk menjadi panas secara luar biasa
atau mengeluarkan bau, berubah warna atau
jika pengecasan memakan masa yang lebih
lama daripada biasa, berhenti menggunakan
serta mengecas produk dan hubungi pengedar
Philips tempatan anda.

- Jangan letakkan produk dan baterinya dalam
ketuhar gelombang mikro atau pada dapur
induksi.

- Jangan buka, ubah suai, tebuk, rosakkan atau
merungkas produk atau bateri untuk mengelak
bateri daripada memanas atau melepaskan
bahan toksik atau berbahaya. Jangan pintaskan
litar, terlebih cas atau melakukan pengecasan
berbalik pada bateri.

- Jika bateri rosak atau bocor, elakkan daripada
tersentuh kulit atau mata. Jika ini berlaku, bilas
segera dengan air dan dapatkan rawatan
perubatan.



Medan elektromagnet (EMF)

Perkakas Philips ini mematuhi semua piawaian dan
peraturan yang berkaitan dengan pendedahan
kepada medan elektromagnet.

Sokongan

Untuk semua sokongan produk seperti soalan
lazim, sila lawati www.philips.com/support.

Kitar semula

- Simbol ini bermakna bahawa produk elektrik
dan bateri tidak harus dibuang bersama
sampah rumah biasa (Raj. 2).

- Patuhi peraturan negara anda untuk
pengambilan produk elektrik dan bateri secara
berasingan.

Penanggalan bateri boleh cas semula
terbina dalam

Bateri boleh cas semula yang terbina dalam
mestilah ditanggalkan oleh profesional yang
berkelayakan sahaja semasa perkakas dibuang.
Sebelum mengeluarkan bateri, pastikan perkakas
dicabutkan palam dari soket dinding dan bateri
sudah kosong sepenuhnya.

Lakukan sebarang langkah berjaga-jaga yang
perlu apabila anda mengendalikan alat untuk
membuka perkakas tersebut dan apabila anda
membuat bateri boleh cas semula.

Apabila anda mengendalikan bateri, pastikan
tangan anda, produk dan bateri kering.

Untuk mengelakkan litar pintas bateri yang
tidak disengajakan selepas pengeluaran,
jangan biarkan terminal bateri tersentuh objek
logam (mis. syiling, pin rambut, cincin). Jangan
balut bateri dalam kerajang aluminium.
Lekatkan terminal bateri atau masukkan
bateri ke dalam beg plastik sebelum anda
membuangnya.

1 Periksa sama ada terdapat skru di bahagian
belakang atau hadapan perkakas. Jika ada,
tanggalkannya.

2 Tanggalkan panel belakang dan/atau hadapan
perkakas dengan pemutar skru. Jika perlu,
keluarkan juga skru dan/atau bahagian
tambahan sehingga anda melihat papan litar
bercetak dengan bateri boleh cas semula.

3 Keluarkan bateri boleh cas semula.

Informacion de seguridad importante

Utilice este producto solo para su finalidad
prevista. Antes de utilizar el producto y sus
baterias y accesorios, lea atentamente esta
informacion importante y consérvela por si
necesitara consultarla en un futuro. Un uso
indebido puede provocar peligros o lesiones
graves. Los accesorios suministrados pueden variar
segun los diferentes productos.

Advertencia

- Mantenga siempre secos el aparato, la unidad
de alimentacion (se suministra por separado) vy
el cable USB (Fig. 1)

- Los peines-guia y las unidades de corte se
pueden enjuagar bajo el grifo si se separan del
aparato.

- Este aparato puede ser usado por ninos a partir
de ocho anos y por personas con su capacidad
fisica, psiquica o sensorial reducida y por
guienes no tengan los conocimientos y la
experiencia necesarios, si han sido
supervisados o instruidos acerca del uso del
aparato de forma segura y siempre que sepan
los riesgos que conlleva su uso. No permita que
los ninos jueguen con el aparato. Los ninos no
deben limpiar el aparato ni realizar tareas de
mantenimiento sin supervision.

- Sidesea cargar el aparato en una toma de
corriente, utilice Unicamente la unidad de
alimentacion HQ87/HQS80 (disponible por
separado).

- No modifique la unidad de alimentacion.

- No utilice la fuente de alimentacion cerca o en
tomas de corriente en las que esté o haya
estado enchufado un ambientador eléctrico
para evitar danos irreparables.

- No utilice un aparato danado. Sustituya las
piezas danadas por piezas nuevas de Philips.

- Por motivos de higiene, solo una persona debe
utilizar el aparato.

- No utilice nunca aire comprimido, estropajos,
agentes de limpieza abrasivos ni liquidos
agresivo para limpiar el aparato.

- Utilice Unicamente accesorios o consumibles
originales de Philips. Utilice Unicamente la
unidad de alimentacion desmontable
HQ87/HQ80 (disponible por separado).

- Cargue, utilice y guarde el producto a una
temperatura entre 5 °Cy 35 °C.

- Mantenga el producto vy las baterias lejos del
fuego y no los exponga a la luz directa del sol ni
a altas temperaturas.

- Siel producto se calienta en exceso, emite
alguin olor, cambia de color o tarda mas de lo
habitual en cargarse, deje de cargarlo y usarlo y
pongase en contacto con Philips.

- No coloque los productos y sus baterias en
hornos microondas o en cocinas de induccion.

- Para evitar que las baterias se calienten o
liberen sustancias toxicas o peligrosas, no abra,
modifique, perfore, dafe ni desmonte el
producto ni la bateria. No cortocircuite ni
sobrecargue las baterias ni las cargue con la
polaridad invertida.

- Silas baterias estan danadas o tienen fugas,
evite el contacto con la piel o los ojos. Si esto
ocurre, enjuague inmediatamente a fondo con
agua y busque atencion médica.



Campos electromagnéticos (CEM)

Este aparato Philips cumple los estandares y las
normativas aplicables sobre exposicion a campos
electromagnéticos.

Soporte

Para obtener asistencia para cualquier producto,
como respuestas a preguntas frecuentes, visite
www.philips.com/support.

Reciclaje

- Este simbolo significa que los productos
eléctricos vy las baterias no se deben eliminar
como residuos domeésticos corrientes sin
clasificar (Fig. 2).

- Siga la normativa de su pais sobre recogida
selectiva de productos eléctricos y baterias.

Eliminacion de la bateria recargable
incorporada

La bateria recargable incorporada solo debe ser
retirada por un profesional cualificado cuando se
deseche el aparato. Antes de extraer la bateria,
asegurese de que el aparato esté desconectado
de la toma de corriente y de que la bateria esté
completamente descargada.

Tome las precauciones de seguridad
necesarias cuando maneje herramientas para
abrir el aparato y se deshaga de la bateria
recargable.

Al manipular las baterias, asegurese de que
sus manos, el producto y las baterias estén
Secos.

Para evitar cortocircuitos accidentales de las
baterias después de la extraccién, no deje que
los terminales de la bateria entren en contacto
con objetos metalicos (por ejemplo, monedas,
horquillas, anillos). No envuelva las baterias en
papel de aluminio. Coloque cinta adhesiva en
los terminales de las baterias o introduzca las
baterias en una bolsa de plastico antes de
desecharlas.

Peso con pila incluida.

1 Compruebe si hay tornillos en la parte posterior
o frontal del aparato. Si es asi, quitelos.

2 Quite el panel trasero o frontal del aparato con
un destornillador. Si es necesario, quite también
otros tornillos o piezas hasta que vea el circuito
impreso con la bateria recargable.

3 Extraiga la bateria recargable.

Portugués do Brasil

Informacdes importantes de
seguranca

Use o produto apenas para o fim a que se destina.
Leia cuidadosamente estas informacoes
importantes antes de usar o produto e suas
baterias e acessorios e guarde-as para referéncia
futura. O uso indevido pode causar riscos ou
lesbes graves. Os acessorios fornecidos podem
variar para produtos diferentes.

Aviso

- Mantenha o aparelho, o cabo USB e a fonte de
alimentacao (vendida separadamente) secos
(fig. 1)

- Os pentes e as unidades de corte podem ser
lavados em agua corrente se forem removidos
do aparelho.

- Este aparelho pode ser utilizado por criancas
de oito anos ou mais e por pessoas com
capacidade fisica, sensorial ou mental reduzida
Ou com pouca experiéncia e conhecimento,
desde gue sejam supervisionadas ou instruidas
sobre o uso do aparelho de forma segura e
estejam cientes dos riscos envolvidos. Nao
deixe o aparelho ao alcance de criancas.
Criancas nao devem realizar a limpeza ou a
manutencao sem a supervisao de um adulto.

- Se vocé quiser carregar o aparelho na tomada,
use somente a fonte de alimentacao
HQ87/HQ80 (vendida separadamente).

- Nao modifique a fonte de alimentacao.

- Nao use a fonte de alimentacao em tomadas
que contenham um purificador de ar elétrico,
nem perto delas, para evitar danos irreparaveis
a fonte de alimentacao.

- Nao utilize o aparelho se estiver danificado.
Substitua as pecas danificadas por pecas novas
da Philips.

- Por questdes higiene, somente uma pessoa
deve usar o aparelho.

- Nunca use ar comprimido, palhas de aco,
agentes de limpeza abrasivos ou liquidos
agressivos para limpar o aparelho.

- Use apenas acessorios ou consumiveis Philips
originais. Use apenas a fonte de alimentacao
removivel HQ87/HQ80 (vendida
separadamente).

- Carregue, use e armazene o produto a uma
temperatura entre 5 °C e 35 °C.

- Mantenha o produto e as baterias longe do
fogo e ndo os exponha a luz solar direta ou a
altas temperaturas.

- Se o produto ficar quente ou emitir um cheiro
de maneira anormal, mudar de cor ou se a
carga demorar mais do que o normal, pare de
usar e carregar o produto e entre em contato
com a Pnhilips.

- Nao coloque produtos e suas baterias em
fornos de micro-ondas ou em fogdes de
inducao.

- Nao abra, modifique, perfure, danifique ou
desmonte o produto ou a bateria para evitar
que as baterias aguecam ou liberem
substancias toxicas ou perigosas. Nao
provoque curto-circuito, sobrecarregue ou
inverta as baterias.

- Se as baterias estiverem danificadas ou
vazando, evite o contato com a pele ou o olho.
Se acontecer, lave bem com agua
imediatamente e procure um meédico.



Campos eletromagnéticos

Este aparelho Philips esta em conformidade com
todos os padroes e regulamentos aplicaveis
relacionados a exposicao a campos
eletromagneéticos.

Suporte

Para obter todo o suporte do produto, como
perguntas frequentes, visite
www.philips.com/support.

Reciclagem

X

—0

ADVERTENCIA: Cuidados com a utilizacdo e
descarte de pilhas e baterias.

Nao descarte as pilhas e baterias juntamente ao
lixo domeéstico.

O descarte inadequado de pilhas e baterias pode
representar riscos ao meio ambiente e a saude
humana.

Para contribuir com a qualidade ambiental e com
sua saude, a Philips recebera pilhas e baterias
comercializadas ou fornecidas com seus produtos
apos seu fim de vida, que serao encaminhadas a
destinacao ambientalmente correta. A Philips
dispbe de pontos de coleta em Assisténcias
Técnicas.

Remocao da bateria recarregavel
integrada

A bateria recarregavel integrada somente deve ser
removida por um profissional qualificado quando
o aparelho for descartado. Antes de remover a
bateria, é necessario desconectar o aparelho da
tomada, e a bateria deve estar completamente
descarregada.

Tome todas as precaugoes de seguranca
necessarias ao lidar com as ferramentas para
abrir o aparelho e ao descartar a bateria
recarregavel.

Quando vocé manusear as baterias, certifique-
se de que suas maos, o produto e as baterias
estejam secos.

Para evitar curto-circuito acidental das
baterias ap6s a remocao, ndo deixe os
terminais da bateria entrarem em contato com
objetos de metal (por exemplo, moedas,
grampos de cabelo, anéis). Nao embrulhe as
baterias em papel aluminio. Coloque fita
adesiva nos terminais das baterias ou coloque
as baterias em um saco plastico antes de
descarta-las.

1 Verifique se ha parafusos na parte de tras ou da
frente do aparelho. Se houver, remova-os.

2 Remova o painel frontal e/ou traseiro do
aparelho com uma chave de fenda. Se
necessario, remova também os parafusos e/ou
as pecas adicionais, até enxergar a placa de
circuito impresso com a bateria recarregavel.

3 Remova a bateria recarregavel.

Tiéng Viét

Théng tin quan trong vé an toan

Chi dung san pham theo ding muyc dich. Boc ky théng
tin quan trong nay trude khi st dung san phadm cung
pin va phu kién va cat gitr d€ tién tham khao sau nay.
Khéng s dung dung cach cé thé gay nguy hiém hoac
thuang tich nghiém trong. Phu kién di kém co thé khac
nhau déi vai nhitng sé&n phdm khéac nhau.

Canh bao

- Gilt cho may, bd nguén (cé ban riéng) va cap USB
khé rao (Hinh 1)

- CO6 thé ria luoc va bd phan cét rau toc dudi voi
nuwdc néu da thao khai thiét bi.

- Tré em tir 8 tudi trd 1én va nhitng ngudi bi suy
gidm nang luc vé thé chét, giac quan hoac tam
than, hoac thi€u kién thirc va kinh nghiém cé thé
st dung thiét bi nay néu ho dudgc giam sat hoac
huéng dan st dung thiét bi theo cach an toan va
hiéu dugc cac méi nguy hiém lién quan. Khong dé
tré em chai dlia vdi thiét bi. Khong nén dé tré em
thuc hién vé sinh va bao dudng khi khong co su
giam sat.

- Né&u ban muén sac thiét bi bang & dién, chi s
dung bd ngudn HQ87/HQ80 (co6 ban riéng).

- Khéng slra déi bd ngudn.

- Khéng st dung bd ngudn trong hodc gan 6 cam
tudng c6 cAm may xit thom phong dé tranh thiét
hai khong thé khac phuc dudc cho bd ngudn.

- Khéng st dung thiét bi hu hong. Thay nhitng bo
phan bi hu héng béng cach bd phan méi ciia
Philips.

- D& dam bao vé sinh, mdi thiét bi chi nén duoc mot
ngudi str dung.

- Khong st dung khi nén, miéng t&y rira, chat tdy
rlra c6 tinh an mon hodc nhitng chat 1dng manh dé
lau chui thiét bi.

- Chi st dung phu kién ho&c bd phan co thé tiéu hao
chinh hang cta Philips. Chi st dung bd nguon
thao réi HQ87/HQ80 (co ban riéng).

- Sac pin, s dung va bao quan san phdm & nhiét do
tlr 5 °C dén 35 °C.

- Khong dé€ san phdm va pin gan ngudn Ira, dong
thoi khéng dé san pham va pin tiép xuc truc tiép
vdi anh nang mat tréi hodc nhiét dé cao.

- N&u san pham bi néng hodc c6 mui bat thudng,
thay déi mau sac hodc néu mét nhiéu thsi gian hon
binh thudng dé sac pin, hay ngirng st dung va
ngling sac san pham, déng thaoi lién hé véi Philips.

- Khéng dé san pham va pin clia chung trong 16 vi
song hoac trén bép cam tng.




- Khdng md, stta ddi, choc thing, lam hu hai va thao
rdi sdn phdm hoac pin d&€ ngan pin ndng lén hoac
ngan pin giai phong cac chat doc hai hodc nguy
hiém. Khoéng lam doan mach pin, sac dién qua
mdrc hay sac nguoc chiéu pin.

- Né&u pin bi hu hong hoéc ro ri, phai tranh tiép xtc
vGi da hodc mat. N&u xay ra su ¢ nay, phai ngay
I&p tlrc rira sach bang nudc va téi co s& cham séc
y té.

bién tu trudng (EMF)

Thiét bi Philips nay tuan thi tét ca cac tiéu chuén va
quy dinh hién hanh lién quan dén mdc phoi nhiém
dién tu truong.

Hb tro

P& nhan dudc tat c& nhitng hd tro vé san pham,

chéng han nhu céc cau hai thudng gap, vui long truy

cap www.philips.com/support.

Tai ché

- Biéu twgng nay co nghia la cac san pham dién va
pin khong dugc vit bd cung véi rac thai gia dinh
thdng thuong (Hinh 2).

- Tuén tha theo quy dinh cla qudc gia ban vé viéc
thu gom riéng cac san pham dién va pin.

Thao pin sac tich hop

Chi chuyén gia co trinh d6 mdi dugc thao pin sac tich
hop khi viit bd thiét bi. Trudc khi thao pin, hdy dam
bao thiét bi da dudc ngat khoi 6 dién va pin hét dién
hoan toan.

Thuc hién moi bién phap phong nglra an toan can
thiét khi thao tac vai cac dung cu dé md thiét bi va
khi vitt bo pin sac.

Khi xt ly pin, phai dam bao tay clia ban, san phdm
va pin déu khé rao.

PE tranh gay doan mach pin sau khi théo ra, khdng
dudc dé cac cuc cla pin tiép xuc vai do vat kim
loai (vi du: tién xu, kep téc, nhan). Khéng boc pin
trong gidy nhom. Dan hai dau pin hoac cho pin vao
mot thi nhua trudc khi vit bo.

1 Kiém tra xem co 6c vit & mat sau hodc mat trude
cla thiét bi khong. Néu co, thao cac &c vit nay.

2 Dung t6 vit thao mat trudc va’hodc sau cla thiét bi.
Néu can thiét, thao thém &c vit va/hodc cac bd
phan cho dén khi ban nhin thdy bang mach in cé
pin sac.

3 Thao pin sacra.

Onemli glivenlik bilgileri

Urtint sadece kullamm amacina gére kullanin.
Urtind, bataryalann ve aksesuarlanm kullanmadan
once bu dnemli bilgileri dikkatlice okuyun ve
gelecekte basvurmak Uzere saklayin. Yanlis
kullanim, tehlikelere veya ciddi yaralanmalara yol
acabilir. Cihazla birlikte verilen aksesuarlar trtinlere
gore farkhbk gosterebilir.

Uyan

- Cihaz, besleme Unitesini (ayn olarak satilir) ve
USB kablosunu kuru tutun (Sek. 1)

- Taraklar ve kesme Uniteleri, cihazdan aynldig
takdirde muslugun altinda durulanabilir.

- Bucihazin 8 yasin Uzerindeki cocuklar ve
fiziksel, motor ya da zihinsel becerileri
gelismemis veya bilgisi ve tecribesi olmayan
kisiler tarafindan kullammm sadece bu kisilerin
nezaretinden sorumlu kisilerin bulunmasi veya
cihazin gtvenli kullamm talimatlannin bu kisilere
saglanmasi ve olasi tehlikelerin anlatilmasi
durumunda mumkundur. Cocuklar cihazla
oynamamalidir. Temizlik ve kullanma bakin
gbzetim olmadan cocuklar tarafindan
yapilmamabdir.

- Cihaz prize takarak sarj etmek istiyorsaniz,
sadece HQ87/HQ80 gli¢ tnitesi kullanin (ayn
olarak satin alinabilir).

- Besleme Unitesinde degisiklik yapmayin.

- Besleme Unitesini, Uniteyi telafisi mUmkun
olmayan hasarlardan korumak icin elektrikli oda
spreyi iceren duvar soketlerinde ya da bunlann
yakiminda kullanmayin.

- Hasar gbrmus cihazlan kullanmayin. Hasar
godrmUs parcalan yeni Philips parcalarla
degistirin.

- Hijyen nedeniyle cihaz1 sadece bir kisi
kullanmalbdr.

- Cihazi temizlemek icin kesinlikle basinch hava,
ovalama bezleri, asindina temizlik Grdnleri ya da
zarar verici sivilar kullanmayin.

- Yalmzca Philips tarafindan Uretilmis aksesuar ve
sarf malzemeleri kullanmin. Yalnmzca ¢ikanlabilir
besleme Unitesi HQ87/HQS80 (ayn olarak
mevcuttur) kullanin.

- Urtinti 5 °Cila 35 °C arasi sicakliklarda sarj edin,
kullanin ve saklayin.

- Urun ve pilleri atesten uzak tutun, dogrudan
glnes1sigina veya yuksek sicakliga maruz
birakmayin.

- Urtin asinisinirsa veya Griinden koku gelirse,
renk degistirirse ya da sarj islemi her
zamankinden daha uzun surerse Urtnu
kullanmay birakip Philips ile iletisime gecin.

- Urunleri ve pillerini mikrodalga finna ya da
enduksiyonlu pisiricilerin Gstiine koymayin.

- Pillerin1sinmasini veya zehirli ya da tehlikeli
madde agiga gkarmasin dnlemek icin Grinu
veya pili delmeyin, sbkmeyin, degisiklik
yapmayin ve hasar gbrmemesini saglayin.
Pillere kisa devre, asin yukleme veya tersine
yUkleme yapmayin.

- Hasarl veya sizdiran pillerin cilde ya da gbze
temas etmemesine dikkat edin. Bu durumda,
hic vakit kaybetmeden temas yerini suyla iyice
yikayin ve bir doktora basvurun.

Elektromanyetik alanlar (EMF)

Bu Philips cihaz, elektromanyetik alanlara maruz
kalmaya iliskin gecerli tim standartlara ve
dlzenlemelere uygundur.



Destek

Sik sorulan sorular gibi Grtnle ilgili tim destek
konular icin latfen www.philips.com/support
adresini ziyaret edin.

Geri dénilisim
Bu simge, Uruin ve pillerin normal ev atiklanyla
birlikte atilmamasi gerektigini belirtir (Sek. 2).

- Ulkenizde elektrikli Grtin ve pillerin ayn olarak
toplanmasina iliskin yururlikte olan
yonetmelikleri izleyin.

Dahili sarj edilebilir pili ctkarma

Cihaz atildiginda, dahili sarj edilebilir pilin yalmzca
bir uzman tarafindan ¢ikanlmasi gerekir. Pili
cikarmadan once cihaz prizden gikardiginizdan ve
pilin tamamen bos oldugundan emin olun.

Cihaz1 agmak icin araclar kullanirken ve sarj
edilebilir pili ¢cope atarken tiim gerekli glivenlik
onlemlerini alin.

Pillere dokunurken ellerinizin, lirlinin ve
pillerin kuru olmasina dikkat edin.

Cikanldiktan sonra pillerin kazara kisa devre
yapmasini 6nlemek icin pil lizerindeki
terminallerin metal nesnelere (bozuk para,
toka, yliziik vb.) temas etmemesine ¢ok dikkat
edin. Pilleri aliminyum folyoya sarmayin.
Atmadan 6nce pil terminallerini bantla kapatin
veya pilleri bir plastik torbaya koyun.

1 Cihazin arkasinda veya 6nlnde vida olup
olmadigint kontrol edin. Varsa, bu vidalan
cikann.

2 Cihazin arka ve/veya 6n panelini bir tornavida
ile sokun. Gerekiyorsa, sarj edilebilir pille birlikte
baski devre kartim gérene kadar ek vidalan
ve/veya parcalan da sokun.

3 Sarj edilebilir pili cikann.
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